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BiaTBopeHHsT MOBHOT KapTHHM CBITY € OJIHHM 3 aKTyaJbHUX HAIMPSMKIB
koraitTuBHOI JiHTBicTHKHY (A.[]. benoBa, M.M. boinaupes, A. Bexxouipka, FO.M.
Kapaynos, O.C. KyOpskoBa). BuBueHHsI mparMajaiHIBICTUMHUX €THOHOMIHAIIIM
J03BOJISIE  BUSIBUTH HAIBHI YSBIEHHA HOCIIB aMEpUKAaHCHKOTO BapiaHTa
aHTJIACHKOT MOBHM IIOAO ,,UYXKUX~ HapoAiB, 3a(IiKCOBaHI y HOMIHATUBHIN
CUCTEMI Cy4acHOI aHTJiHchkoi MOBU. BuOip Ta BUKOPHUCTaHHS JOCIIIHKYBaHUX
KOMYHIKaTUBHUX OJIMHUIIb Y TIPOLIECI MIKETHIYHOTO CHIJIKYBaHHS 3aJ€KHUTh BiJl
yIepeHPKeHb Ta CTEPEOTHITHUX YCTAaHOBOK CTOCOBHO 1HINMX HapoiB [3, €. 31].

Mera cTaTTi moJSATaE y PO3KPHUTTI MOHATTA €THOGO0OI3MYy SIK 3acoly
BepOamizaiii  eTHOKynIbTypHMX cTepeotuniB CIIA. Jlng  JgocsATHEHHS
MOCTaBJICHOI METH HEOOX1AHO IMOJaTH BU3HAYEHHS €THO(OOI3MIB, YCTAHOBUTH
dbakTopu, M0 3YMOBWJIHM TMOSBY ETHIYHMX TIPI3BUCHK, OKPECIUTH Jlara3oH

HaIllOHATBHO-PACOBUX  YIpYIOBaHb, Ha SKI  MOIIMPEHI aMepUKaHCBKI



eTHO(0O13MHU, BUCBITAUTH (PYHKINI ETHIYHUX HOMIHATUBHHMX OJMHUIIb,
3’siCyBaTH OCHOBHI MOTHUBAIlI{H1 O3HAKU aMEPUKAHCHKUX €THO(POO13MIB.

AKTYyaJIbHICTb CTATTi1 3yMOBJIIOETHCS, 3 OJJTHOTO OOKY, pOJUTIO HeODIIIHHNX
CTHOHOMIHAIII Ha TI03HAYEHHS €THOCIB B aMEpPUKAHCBKOMY BapiaHTI
aHTJiChKOT MOBH, a 3 1HIIOTO OOKY, HEOOXITHICTIO BUBUEHHS OCOOJIMBOCTEH
BepOamizarlii MDKETHIYHMX ysBJIeHb B aHrjiikdcekii moBi CIIA nHa T1m
COLIIOKYJIbTYPHOTO PO3BUTKY aMEPHUKAHCHKOTO CYCHUIbCTBA Ta MPOILECY
CTEpeOoTHMI3aIlil JOCBIY €THOCIB.

Ha mouarky XXI cTomiTTs y 3B’S3Ky 13 3aroCTpeHHSIM MIDKETHIYHOI
HaIpYTH, ii BIUIUBY Ha COLIAJbHI 1 MOJITUYHI MPOOJIEMH CYCHLJIbCTBA BUHUKAE
HEOOXIJHICTh CIELIaIbHOTO BHUBYEHHS BIUIMBY MIXKETHIYHUX BIJHOCHUH Ha
CaMOCBIIOMICTh ITPEJICTABHUKIB Pi3HUX eTHIUHUX rpym [11, ¢. 113].

OCHOBHUM 3MICTOM €THIYHUX CTEPEOTHIIB € CEMaHTUYHI €JIEMEHTU
OpUPOAHLOI MOBM — BepOalibHI 3HauyeHHA. MOBHa CBIJIOMICTH CTBOPIOE
MEHTJIbHI 00pa3u JIoJel, MICllb, MOJIA, CUTyallld 1 ik, Akl copuiiMae y
BUTJISII CTUMYJIB, He3alexHUX OnokiB iHdopmarlli. 3BiJcM BUHHKAIOTH
MNOHATTS, 1O (OPMYIOTH CTEPEOTHUIIH, 3a JIOMOMOTOI0 SIKMX Bi1JIOYBa€ThCS
(GyHKU10HYBaHHA CBIAOMOCTI. CTEPEOTUIIN MOXKYTh PO3TIIsAATUCS SIK ,,0CO0JIMBI
TUMIA POJLOBUX CXEM, SKI OPTaHi3ylOTh MOMEpPEIHI 3HAHHS 1 OYiKyBaHHS
O0COOHCTOCTI CTOCOBHO 1HIIMX JIFOJICH, SIK1 MIANAJAI0Th 1] KOHKPETHI COIIaJIbHO
BU3HAYeHI kaTeropii” [2, C. 6]. PoaboBa cxemaTtrka Moxe 0a3yBaTHCS Ha TaKUX
dakTopax, K CTaTh, paca, Bik a00 3aHATTS TOIIO.

Otxe, 1HAUBIAM, SIKI HaAJIEXaTh JO CTEPEOTUIIHOI MOBHOI TpyMH, €
CXO0XXUMU OJMH HA OJHOTO 1 BIIMIHHMMHU BiJl IHIIIUX TPYI 32 PSIAOM aTpuOyTiB, 1
B TIEpIIy Yepry, Ha Hall MOTJISJ, 32 €THIYHOI MNpUHANICKHICTIO. LI aTpubyTu
MOXYTh OyTH MPEACTaBICHI SK OCHOBHI YaCTUHU MEXaHI3My BUHUKHEHHS
YIEPEHKEHHOCT] Y TEBHOMY MOBHOMY CEPEIOBHIIII.

3araJibHOBIIOMO, 1[0 aMEPUKAHChKE CYCHIJIBCTBO, SK  4YacTHUHA

aHTJIOMOBHOTO CBITYy, BJIaCHE MHOT0 €THOCOIialbHA CTPYKTypa, MPEICTaBIISIE



CBOEPIAHUIN KOHTJIOMEPAT 13 MPECTaBHUKIB PI3HUX HAIlIK Ta pac, "TUIaBUILHUN
Ka3aH" PI3HOMAHITHUX E€THOKYJIbTYPHUX TPAAMIIM, 110 B MPOLEC] acCUMIIIILII,
abo amepuKaHizalli, agantyBaiucs 1o crnocoly kutta Crnomydenux [lltatiB
AmMepuku. €AHICTh Yy CHOPUMHATTI IIHHICHOI Ta 1J€O0JIOT1YHOI Opl€HTaIil
aMEepUKAHCHKOTO CYCIIIbCTBA, BiAaHICTh crocoly xuttsa CHIA He ycyBaroTh
CYIEpEYHOCTEH Ta aHTaroHi13My, MPOSBIB AUCKPUMIHALIIMHOTO YU 3HEBAXKIIUBOIO
CTaBJICHHS MO0 MPEICTABHUKIB TUX YH 1HIIMX €THIYHUX CIJIBHOT y MEXKax
€IMHOT aMepuKaHChKoi Hartii [1, c. 95].

Cy0’e€KTUBHUN AaCMEKT MDKETHIYHUX CTOCYHKIB B aMEPUKaHCHKOMY
COLIlyMi BIJIOMBA€TbCA y MOBI, OCOOJMBO Ha ii CyOCTaHZapTHOMY pIBHI,
aKyMyJIIOIOYUCh Y JOCUTh BEJIMKWWA IUIACT E€THIYHUX CIHIB-TIPI3BUCHK B
aMEpUKaHCHKOMY BapiaHTi aHrjiicbkoi MoBH. LI HaliMeHyBaHHS-TPI3BUCHKA
3aiKCOBaHI K Yy CIIOBHHKax aMEpUKaHI3MIB, CJIOBHUKAaX aMEPUKAHCHKOIO
CJICHTY, TaK 1 B HU3LI1 JOCIITHULBKUX Tpalp [ 7-17 Ta iH.].

VY TEepMIHOJOTIYHOMY IUIaHI 1l HOMIHATHMBHI OAMHMII MO3HAYAIHUCS SK
,,cTHOMapKoBaHi anensatuBu’ [7, c. 56], ,,eTHIUHI 1HBeKTHBHU [5, c. 254], ,,terms
of abuse” [13, c. 357], ,.etnonimu” [9, c. 12], ,.etHodo0i3mu” [4, c. 5], Ta
,,CTHIUHI Tpi3BUChKA” [2, C. 7]. BUBUCHHS ceMaHTUKH, OCOOIMBOCTEH TBOPCHHS
Ta (QYHKIIOHYBaHHA OQIIIAHUX (€THOHIMIB) Ta HeoDIiiHUX (€THIYHUX
NPi3BUCHK 1 €THO(OOI3MIB) €THOHOMIHAIIM J103BOJIsSIE BCTAHOBUTH CIIELU(PIUHE
OaueHHS Ta WICHYBAHHS CBITY, BJIACTMBE aMEpPUKAHIIM. Y MekaxX HaIloro
JIHTBICTUYHOTO  JTOCHIJDKEHHS JUISl  XapaKTEPUCTHKKA MOBHOTO MaTepiaiy
BUKOPUCTOBYEThCSI TepMiH "eTHO(OOI3M" K Takuid, 10 HAUTOYHIIIE
BIJIMOBIIAI0Th 3MICTy HOMIHATUBHUX OJMHUIlG, 110 MiJIATal0Th aHamizy. OTxke,
eTHO(}00I3MH — 116 OHOMAHICTMYHI OJIMHMII, 10 € TPUHUIUBUMH,
00pa3TMBUMH MMO3HAYCHHIMH TUX YH IHIIUX €THIYHUX rpym [1, c. 96].

Po3rissHeMo OCHOBHI ()aKTOpH, 1[0 3yMOBHJIN MOSIBY €THIYHHUX MPI3BUCHK
y Cnonyuenux Illtatax AMepuku:

1. BinnocHa 3amkHeHicTh eTHIuHUX Tpym [10, ¢. 95];



2. lepapxiunuii XapakTep CYCHUIbHOI CTPYKTYpH, IO BUPI3HSAE C€THIYHI
OLIBIIOCTI Ta MCHILIMHH,

3. Icropuko-kyneTypHi (akTtopu: 3.1. AKTHBHI MIKHApOJIHI KOHTAaKTH,
3.2. Kononmzamis, 3.3. Ilomituka ekcnancioHizmy, 3.4. Imirpamis y CIHIA,
3.5. Oco6mmBOCTI MOBEIIHKM TOTO YM IHIIOTO €THOCY, WO MPHUBEIH [0
y3arajibHEHOTO CHPUUHATTA €THIYHMX TPYN Kpi3h MPU3MY ICTOPUYHUX MOIIM
touro [1, c. 95];

4. TlomTuka pacoBOi JIUCKPUMIHAINI IMOJI0 E€THIYHUX MEHIIUH Y
noOyToBii cdepi, B OCBITI, y MOJITUYHOMY KUTTI, MpPU MpaleBIallTyBaHHI,
pacoBa cerperaris;

5. ETniuni ynepemxenns [1, c. 96].

ETHiuH1 ynepemXeHHs [1I0Th SK HAWUOUIbII BIUIMBOBUM YHMHHHK, LIO
CTUMYJIOE TI0sABY €THO(0OI3MIB. 3a BHU3HAYEHHSM BaH Jlelika, eTHIYHI
yIepeKeHHs — 11€ "HeraTuBHI YCTAHOBKH, IO MaHYIOTh y CYCHIJIBCTBI IIOJIO
STHIYHUX MEHIIUH Y IIIoMy, a00 OKpeMHuX iX npeactaBHukiB" [3, ¢. 175-176]. B
eTHOo(oOI13MaxX BIA3EPKATIOIOTHCS €THIYHI YIEPEIKCHHs, 110 BUHUKAIOTH 3a
YMOB SIK 3arajJlbHUX, TaK 1 OKPEMHX €THIYHUX CHUTyalliil TijJ BILJIUBOM
MONEPEAHBOTO JIOCBIIY 1 3arajilbHUX CTEPEOTUIMHUX COIlaTbHUX YCTaHOBOK.
Mopneni eTHIYHUX CHUTYyallli MICTSITh OCOOJIMBHM CTPYKTYpHHUM MapaMerp —
onosuiro "MU — BOHHU" (a6o "CBIN — UYXXWI"), mo BinTBOproe KOH(IIKT
MDK TpyNaMHu €THIYHOI OUIBIIOCTI Ta MEHIIIOCTI 1 B TOM K€ Yac BU3HAUYAE PI3HY
oIiHKY cutyariii ("Todok 30py") [3, c. 183].

OnHuM 13 KaHaJ1B BUHUKHEHHSI €THIYHOI YIEpeHKEHHOCT! B COIIaIbHUX
BI/IHOCHHAX B AaHIJIOMOBHOMY CEpPEIIOBHUIIl AMEPUKAHIIIB € TOBCAKICHHE
CHIJIKYBaHHS, MOBa 3ac001B MacoBoi iH(opmMmailii. MoBa npecu € Tiero cheporo,
JIe 3aKPITUTFOIOTHCS, PO3BHBAIOTHCS 1 YaCTO OTPUMYIOTh HOPMATHBHHUMN CTaTyC
pi3HOMaHITHI MOBHI iHHOBAIII1, SIKI IPUUIILIN 3 )KMUBOT PO3MOBHOIT MOBH [6, C. 18].

ETHiuHa ynepeKeHHICTh TOPO/KYE HOBY MOBJICHHEBY KYJIBTYPY B TOMY

YW 1HIIOMY MOBHOMY CEpEIOBHIII, sike OopMye MEBHE CTABIICHHS 10 OKPEMUX



IHAMBUIIB, @ TAKOX LUIMX €THO-PAcOBUX Ipyl. BukopucTaHHS 1 CIPUHHATTA
CTHIYHUX YIEPEeIKEHHOCTEH 3HAXOMUTHCS y (PYHKIIOHATBHIN 3aJ€KHOCTI Bij
B3a€EMOJIii €THIYHUX TPYIN y COIIaJIbHOMY cepeaoBHINi. BiporimHo, ToMy s
MO3HAYCHHS JCIKMX €THOCIB B aAHIJIHCBKIA HEKOAM(IKOBAaHIM JICKCHUII
aMEepUKaHIlIB BUKOPHUCTOBYEThCS OOMEXeHuM Habip HalilMeHyBaHb, SKi
BUPAKAIOTh HAIMPYXKEHI PAaCOBO-€THIYHI CTOCYHKH 3a JIOIIOMOIOI CJIB 1
cioBocnionydensb [11, ¢. 114]. Hanpuknan, Ink-face, Ape, Buffie, Crow, Darky,
Eight Ball, Gable, Groid, Jigaboo, Mammy, Night Fighter, Porch Monkey,
Quashie, Sooty, Tar Baby (adpoamepukanernp); Slant, Ping-Pong, Chink,
Chapata, Chinaman, Cunt-eyed (kuraeup); Spaghetti-bender, Cushin,
Macaronni, (itamiens); Froggy, Frog (ppaniy3) Tomo [16, 17].

ETHO(00613MU nepeBakaTh 3a YUCEIBHICTIO CEPEJl CIIB-TPI3BUCHK 1 pa3oM
3 ETHOHIMaMH HaJEeKaTh A0 CKCIPECUBHUX HalMEHyBaHb, OCKUIBKH BOHH
MO€EJIHAHI 31 COPUUHATTSAM 00pa3HOi OCHOBH, 0Opa3HO-aCOI[IaTUBHUX 3B’S3KiB,
K1 ICHYIOTb y CBIIOMOCTI SIK cBOro poay "remransta” [1, c. 97].

Jliama3oH HaIlOHAJIBHO-PACOBUX yrpymNoBaHb, Ha SKI TOUIUPEHI
aHTIINACHK1 eTHO(O0013MHU, JOCUTH IIUPOKUN 1 OXOIUIIOE Maibke BCl HApOIH, 3
SKUMH Maji KOHTaKTH aMEpUKaHIl Ta aHIJIHLI: MPEACTaBHUKIB HErpoigHOL
pacu (Bounty Bar, Carlton, Gorilla, Alligator Bait), mynaris (Half-breed, Half-
castle, Zebra, Blaxican, MexiJew), iramimis ( Wop, Spaghetti Flinger,
Spaghetti-nigger), nimuis (Adolf, Kraut, Germs, Heinz, Jew Killer), icmaniis
(Cholo, Ponch, Spigger), ipmauamis (Drunken, Inside Out Nigger, West Brit),
epeiB (Big Nose, Goldie, Money Lender, Ahhh-Jew, Alter Kucker), dbpaniy3is
(Boxhead, Frog Eater, Franchute, Frenchy), inmianmis (Forest Nigger, Apple,
Red Indian, Timber Nigger) tomro [16, 17] .

[IpakTuHo Bci eTHO(OOI3MHU HalekaTh J10 CyOCTaHAAPTHOTO pPIBHS:
PO3MOBHOTO Ta CJIICHTOBOTO TMPOIIAPKiB MOBH, ii COIIaIbHO-TEPUTOPIAIBHUX Ta
COIllaIbHO-ETHIYHUX AianekTiB [5, c. 97]. CnoBHUKOBHI Cy0’€KT MOBJICHHS,

TOOTO THIOBAa 0Cc00a, MO BUKOPUCTOBYE €THO(DOOI3MH, — 1€ OOMEexeHa,



HEpPO3yMHA JIFOJIMHA 13 Fopou [5, ¢. 256]. Ane (pakTu cBiTUaTh MPO MOIMIKUPEHICTh
CTEPEOTUITHOTO MHUCJICHHS, CTIHKICTh COIIAIbHUX HACTAaHOB Ta MiATBEPIKYIOTh
ICHYBaHHSl E€THOCOITIaJTbHUX CTOCYHKIB, Ta aKTyaJi3allil0 IUX OJWHHUIL 3a
NEBHUX IMparMaTUYHUX YyMOB. ETHOcCOLIanbHa cTepeoTHmi3alis CyCHuUIbHOI
CBIJOMOCTI  3yMOBJIIOE BUKOPHUCTAaHHS €THO(POOI3MIB y  TOBCSIKICHHIH
KOMYHIKaIlii, a TAKOXX y 3aco0ax MacoBoi iH(popmaIlli, siki MatOTh TCHCHIIIO J0
eKCIIPECUBHOCTI, 171€0JIOT1YHOTO BILJIUBY, 3YMOBJIEHOTO NEBHUMH
npornaraHauCcTCbKUMHU HacTaHoBamu [1, c. 102].

OyHkIii eTHOPOOI3MIB HEPO3PUBHO TOB’sI3aHI 3 EMOIIIHHO-OLIIHHUMH,
CTUJIICTUYHUMM KOMIIOHEHTaMHU, SIK1 TPAJUIIAHO CHIBBIAHOCATHCSA 3 MOHSTTSIM
EKCIIPECUBHOCTI, a00 ekcnpecuBHOi (yHKIIi MoBHU. ETHO(POOI3MHU 31aTHI
BiOOpakaTu  €MOI[IMHI  TEpEeXUBAHHS  JIIOAWHU, 11 EMOTHUBHO-OI[IHHE
ynepepkeHe CTaBJIEHHsSI 10 ajpecara. Posrisjgaioud eKCIpecilo Ha PiBHI
CIOBHMKA (y3yajbHa €KCIpecis), MOKHA TpPaKTyBaTd ii AK 1HGOpMAILIO PO
30€pEeKEeHHS 32 MOBHOIO OJIMHUIICIO 3/TATHOCTI OyTH BUPA3HOIO HE3AJIEKHO BIJ ii
OTOYCHHsSI Yy TIOTOIll MOBJICHHS, SK TIOTCHI[IIO, 3aKJIaJICHy y CJIOBi, 1 sKa
peani3yeTbesi y mpoleci KoMyHikaiii. Yxe B y3yci y popmax eTHOPOOI3MIB, y
iXHIX KOHOTalISIX 3aKOJI0BaHO 1H(POPMALIIIO MPO YNepeHKeHe CTaBICHHS MOBLS
JI0 ajpecaTa, 3aKJIaJeHO MparMaTUYHUMA MOTEHIal, TOOTO B HUX € 1 Yyepe3 HUX
B1IOOpaka€eThC €MOTHUBHE CTaBJICHHS CYO’€KTa MOBJICHHS JO JIIOJIUHM, il
30BHINIHBOTO Ta BHYTPINIHBOTO CBITYy. (OOOB’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM Y
cemaHTHUIll eTHO(GO0OI3Ma € ipoHIYHA, JKapTiBIMBa ab0 BiIBEpTO OOpa3nuBa
XapakTepucTrka pedepenTa [2, ¢. 10].

AHami3 MOBHOrO MaTepialy BiIOOpa)kae COIabHY pENPE3CHTAIII0
OCOOHMCTOCTEH 1 TPy IUIIXOM HaJaHHS BPOKEHHUX a00 JOCHUTH XapaKTECPHHUX
puc. BHyTpimHsg ¢opma TakuX OHOMACTUYHUX OJMHHUIIL BIJITBOPIOE YBECH
CKJIQJHUIM acOI[laTUBHUNA MEXaHi3M, IO TMpalIO€ Ha CTBOPCHHS ETHIYHHX

CTEPEOTHIIIB.



Y BHYTPIIIHROTPYIIOBOMY CITUIKYBaHHI €THO()OOI3MU BUHUKAIOTH 3T1IHO
IJIOTO psAAy O3HaK, sKl BiOOpakaroTh, y MepUly Yepry, aHTPOMOJOTIYHI
ocobmuBocTi: kouip mmkipu: Yellow Satin, Yellow Devil, Yellow Monkey (a3iiii),
Anemic, Bright-skin, White Trash, White Meat, White Devil, White Shit (6ii);

Koip i cTpykTypy Bosioces: Wooly Head, Burr-head (wopromkipwuii), Blondie

(61mit); hopma oueii: Slant-eye, Slope, Slant (asiiii); ryou: Bootlips, Thick-lips,
Big Lip Tyron, Banjo Lips, Bumper Lips (vopromkipi) i T.1 [16, 17].
HesBaxkaroun Ha Te, mo eTHO(OOI3MHU, SKI MawTh B OCHOBI
aHTPOIIOJIOTTYHI O3HAKHU, CKJIaJIal0Th 3HAYHY KaTEropito €THIYHUX HaMEHYBaHb,
Oulbllla iXHS YacTUHA O0a3yeTbC HA KYJbTYPHUX BIJIMIHHOCTSX, /O SIKHX
BIJIHOCSITHCS, TEPII 32 BCE, BJACHI HA3BM — CUMBOJIA aHOHIMHOCTI Ta HU3bKOTO
crarycy: Johny Chinaman — kutaenp; iMeHa, SIKi SIBJISIOTH COOOIO ICTOPWYHI
acormiarii 1 xyJpTypHi amo3sii: Speedy Gonzales (Bim imeHi *kamiOHOro Tepos
aHEKJIOTIB) — MEKCHUKAHEI[b; IMCHA, THITOBI JIIs eTHIiYHO-pacoBux rpyi: Ole, Olaf
— mBean, Abduhl — typkm Tomo [16, 17]. Taki BmacHi Ha3BM MalOTh
penpe3eHTaTUBHUM, y3arajabHIOIOUM Xapaktep. ETHO(G0013MH, cTBOpeHI Ha
OCHOBI BJIACHUX IM€H, TIOETHYIOTh O3HAKH SIK OHIMIB, Tak 1 anesaTuBiB. [1omiOHi
BJIaCHI HAa3BM 3a3HAIOTH HEMOBHOI alleIsATUBAIlI] Ta BXXHBAIOTHCS Ha IMO3HAYCHHS
HOBOTO JICHOTaTa (a caMe€ — €THOCY) 3a PaxyHOK 3MIHM a00 PO3IIUPECHHS
3Ha4YeHHs aHTpornoHimy: Fritz, Freddy, Heinie — mimens; lvan Ivanovich, Boris —
pocisaun; Abie, Ikie, Heimie, Abbie — eBpeii; Nic Frog — romnanners; Fred, Roy
— aBcTpaniens; Antonio, Tony — itamens [16, 17]. ETHO()00I3MH, 1110 TTOXOIATH
BiJI QHTPOIOHIMIB, MICTATh TEBHY HAIllOHAJIBLHO-KYJIbTYpPHY i1H(opMaIlito, a
CEMaHTHUKA [IUX OHIMIB MICTUTh Cy0 €KTHBHE CTaBJIECHHS J0 €THOCY-pedepeHTa.
KynbTypa crnioxuBaHHS 1K1 BiIIrPa€e TAKOX BAXKIIMBY POJIb Y MIKETHIUHIH
B3a€MO/I1i, OCKIJIbKM PI13HI €THIYHI TPYNH MalOTh pI3HE YSBJICHHS Mpo TKy. Tak,
eTHO(0013MHU, TOB’s3aHI 3 KyJNbTYpOIO DKi, MOXHA PO3AUIUTH Ha HACTYIIHI

IpynH, 10 O3Ha4yaroTh: cym. Pea-souper (dpanirys); MopenponykTu: Herring-

snapper (mBex, HOpBEKEIb); MakapoHHi Bupobu: Spaghetti-bender, Spaghetti,




Spaghetti Flinger, Spaghetti Fresser, Spaghetti-nigger (itamiens); My4Hi BUpOOu:

Enchilada-eater (ix enchilada — mimHens) — MekcukaHeIb; 0BOYi Ta HPYKTH:

Spud (ipnangens), Pineapple (raitsuka); nHamoi: Whiskey Mick (ipmammens),
Pepsi (kanazgens); gecept: Chocolate, Chocolate Drop (adpoamepukaneirs) [16,
17].

OkpiM THUIOBUX JJsi E€THIYHUX TpPYN BIACHUX IMEH 1 XapyoBHX
CTEPEOTHIIIB, JO0 KYyJbTYPHHX Ta COINAIBHUX BIIMIHHOCTEH TaKOXX MO>KHA
BIJIHECTH 1 JIeSIKI 1HII Tpynu peepeHTIB, 10 BHUKOPUCTOBYIOTHCS Y IpOIEeCi
HaliMEHYBaHHS €THIYHO-pacoBux rpyn. Hanpukmax, omar: Grass-skirt

(raiTsHka); npodecis, AiSUTbHICTB, 3HAPs I npaili: Banana-peddler (itamerns),

Ski-jumper (HopBeXellb); CTEPCOTHUITHI YSIBICHHS PO HAIIOHAIBHUN XapakTep:

Backstabber (migcTymHuii) — SmOHEIb; CTEPEOTHITHI YSBICHHS MPO iHTEICKT i

cnoci6 xutts: ZIP (zero intelligence potential) — B’eTHamenp; coiaabHUIA

craryc: Cheap Shanty-mick (nemesuit) — ipnannpens; Riff-raff (mranTpamna) —

a3idIi; icTopudHi amo3ii, doabkiaop, 3MI: Viking (HopBekelp); HATIK Ha

KpaiHy/Miciie npokuBaHHs/HamioHanpHiCTh: Chessie (Bim Czech) — wuex;

HarioHabHi cuMBosn: Kiwi (HoBosenanens) [16, 17].

Sk BUIHO 3 HaBEIECHUX BUIIE MPHUKIIAJIB, MOTHBALIlS OaraThb0X €THIYHUX
NPUKIAAIB YacTO TEPeIUTITAeThCA, 1 1X MOXHA BITHECTH OJIHOYACHO JO
JeKiabKoX Kareropiit. Tak, Hampukian, erHodo0Oism Black Beauty moxoauts i
BiJl AHTPOMOJIOTIYHUX O3HAK (32 KOJHOPOM IMIKIpH), 1 Bl KYJbTYpPHHUX
BiIMIHHOCTEH (aJTro3is Ha poma 1 kiHodimeMm ‘Black Beauty ).

ETHOHOMIHALIT 00pa3HOro XapakTepy, sKI BKAa3ylOTh HAa 30BHIIIHICTD,
pacoBi BIAMIHHOCTI, COLIOKYJbTYPHI BJIACTUBOCTI, CIIOCIO JKUTTS, THUIIOBY
MOBEAIHKY, TaCTPOHOMIYHI YHOAOOAHHS MPEACTABHUKIB ,4yXKOro” Hapomdy,
CTBOPIOIOTHCS 32 JOMOMOTOI0 TIEPEOCMUCIICHHS 3HAYCHHS JISKCHUHUX OJUHUIID
Ha TiACTaBl MeTaOpUYHMX Ta METOHIMIYHUX TepeHociB. BiamoBimHo 10
noxigHux cdep, 3 SIKUX 3aTy4aloThCsA Ha3BU OO €KTIB Ta SIBUII JJISI CTBOPEHHS

oOpa3HUX Ha3B ,,9yKUX €THOCIB, €THO(HOOI3MU pO3MOAUIAIOTECS HAa TpU



OCHOBHI TeMaTH4Hi rpymnu: 6iomopdHi (anTponomopdui: Squarehead — Himerry,
3oomopdui: Camel-jammer, Camel Jockey, Camel — apab; OoraHiuHi:

Mushroom-pickers — uyexm), comiomopdHi (Spic/Spick — Mmekcukanel abo

icmanoMoBHa ocoba, Wetback, Boat People — MekcukaHenp) Ta OpeaMETHI
(Handkerchief Head - adpoamepukanenp, Krauthead, Cabbage-head -
ipnmanaenp, Grease-gut, Tacohead — mekcukaneib, Butterbox — rommanmers)
cytHocTi [16, 17].

TakuMm 4YMHOM, SBHINE AOJATKOBOTO HalMEHYBaHHS ETHIYHO-PACOBUX
yIpymnoBaHb € TIOMITHOIO OCOOJIMBICTIO aMEPUKAHCHKOI aHTPOMOJIOTIYHOI
Tpaauiii. B ymoBax MmymnbTukynbTypanizmy Cnonyudenux IlrtatiB ckianacs
cnernugivyHa CUTyaIlis Kpoc-KyJIbTYpHOTO KOHTAKTY, B sIKii mporiec BepOaizaiii
€THIYHUX CTEPEOTUIIB MPOSIBIAETHCS 0CcO0MMBO HaouHo. [llogo mopanbImx
pPO3BIIOK y I[bOMY HaNpsIMKY, TO IUIIJHUAM, Ha Hally AYMKY, Ma€e OyTH
JNeTaNbHUN  aHali3 MParMajiHIBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH aMEpPUKAHCHKUX

eTHO(0O13MIB.
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AMERICAN ETHNOPHOBISMS AS THE MEANS OF
ETHNOCULTURAL STEREOTYPES VERBALIZATION
Kateryna Skidanova
Kirovohrad State Pedagogical University named after V.Vynnychenko
(1, Shevchenko St., Kirovohrad, 25006)

In the present article American ethnophobisms are examined, the factors
determining the ethnic slurs usage are presented, the range of ethnic groups on
which the ethnophobisms spread is outlined, the functions of the mentioned
disparaging terms are highlighted, the major motivational features of the
American ethnophobisms are clarified.

Key words: ethnic stereotype, ethnic prejudice, ethnophobism,

motivation feature.

AMEPUKAHCKUE OTHO®OBU3MbI KAK CPEJICTBA
BEPBAJIN3AIIMU STHOKYJIBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB
Karepuna Cxumanona
Kupoeoepadckuti 2ocyoapcmeennvlil nedazo2udeckutl YHU8epcumem
um. B.Bunnuuenxa

(vr. lllesuenxa, 1, 2. Kuposoepao, 250006)



B crathe paccmaTpuBaioTcs aMepUKaHCKUE 3THO(POOU3MBI, (PaKTOPHI,
00ycCiIaBIUBAIONIME TOSABICHHE JSTHUYECKHX MPO3BUIN, OYEPYCH IHAara3oH
HAIIMOHAJILHO-PACOBBIX TPYII, HA KOTOPBIE PACIPOCTPAHSIOTCS aMEPUKAHCKUE
3THO()OOU3MBI, BBICBETICHBl (PYHKIMM JAHHBIX HOMHHATHUBHBIX €IMHHUII,
BBISIBIICHBI ~ OCHOBHBIE  MOTHBAllMOHHBIE  MPHU3HAKH  aMEPHKAHCKHX
3THO(HOOU3MOB.

Kniouesvie cno6a: STHUYECKUI CTEPEOTHII, ITHUYECKAs] MPEAB3ATOCTD,

3THO(1)06I/I3M, MOTI/IBaHI/IOHHHﬁ IIPpHU3HAK.



